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N, THE AEAOMEFILE . <
2\ Ridge Racer™ Unbounded has a ReadMe file that shows the License Agreement and
“\\ updated information about the game. Please read this file to learn about changes
made after this manual went to print, ways to optimise your gaming experience and
- solve many problems.
To view the ReadMe, click on the Start button on your Windows[® taskbar, then on Al
- Programs, then on NAMCO BANDAI Games S.A.S, then on Ridge Racer™ Unbounded.
v_then on the readme file.

E—- ‘_’
- % INSTALLATION
N nnghe Ridge Racer™ Unbounded DVD into your DVD-ROM drive. Setup should

-~ begin Wmatiually, just follow the on-screen instructions.
‘--'%tup does not begin automatically, please proceed as follows:
- Upen the Start menu.

Choose Computer and click on the DVD icon with the right mouse button and then
~ choose setup.exe.

" g 3- Click on Accept.

~ Follow the onscreen instructions to install and play Ridge Racer™ Unbounded.
A Steam account is needed to play the game. If you don't have an account or if Steam
client isn't installed on your PC, Ridge Racer™ Unbounded installer will ask you

to install Steam client first (included onto the DVD), create an account and log into
Steam before the game start it's own installation.

- Windows administrator rights are required for those installations.

Installation of DirectX®

~ The Ridge Racer™ Unbounded game requires DirectX® 9.0c or higher in order to
- run. If you do not have DirectX® 3.0c or higher installed, click “Yes" to accept the
~ DirectX® 9.0c License Agreement. This will then launch the DirectX® 3.0c Installer.



MENU CONTROLS

Up, Left, Down, Right arrow keys ~ Navigate menus

[Enter] key (ptions
[Space Bar] key Select

Esc key Go back
RACE CONTROLS

Left, Right arrow keys Steering
Shift key Drift

Ctrl key Power

Up key Accelerate
Down key Brake
ENTER key Pause game
C key Change camera
Space Key Look Back

TRACK CREATION CONTROLS
Up, Left, Down, Right arrow keys  Move along grid. Browse

[X] key Rotate block

[Delete] key Switch view

Y key Remaove block

Space key (pen block browser, Select block, Place block
[Esc] key Back

[Enter] key (ptions




r Left mouse,
%

\ 4 A
\\\ PC Keys Cursor mode Browser Placer mode
(no items selected) (item selected)
ltem Browser Select Place
Space
3 ‘ Back Back
R;%ht (s ->return to cursor | -> return to cursor
mode mode
Remove
Move camera - Move item
Move cam & object
along a plane

Browse items

Rotate Camera

Rotate Camera
(around item)

Raise & Lower the Rotate/ Raise/
camera Lower item
Mouse wheel Camera zoom out Camera zoom out
| down
Mouse wheel Camera zoom in
up. E
v Snap to ground
| Enter Options Options Options

Toggle free drive
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T mAINmEnU - -

DOMINATE SHATTER BAY OR THE WORLD

Join the Unbounded and dominate in various game modes. Take part in events within the
city of Shatter Bay or play cities created by other players. Choose Multiplayer to play
against other players or the City Browser to search for cities to play. There are also
challenges that you can take part in and compete for true domination. Earn Domination
Score from any game mode to raise your rank and become the ultimate dominatar!

CREATE MY CITIES

Create your own cities and events and upload them online. Once you've made a city,
you can customize it by placing custom objects, change the event options (game
mode, weather, number of laps, etc.) and then try it out to make sure the track
works.

VIEW PROGRESS

Keep track of your statistics.

OPTIONS

Adjust different game settings such as Display or Audio.

auiT
(uit the game to desktop.




| - Power Gauge: When the Power gauge lights up. press [Ctrl] to destroy targets or
opponent cars by crashing into them.

2 - Domination Score: Gather score according to each game mode's requirements.

3 - Awards: Earn awards by performing amazing maneuvers. For example drifting
for an extended time or destroying many opponents.

CREATE

| - Budget: Each time you add new blocks, a part of the budget is used. You cannat
go over your budget so keep an eye on it. If you are running out of budget and
wish to add new blocks, delete some of the old ones!

2 - Status: Gives information or warnings about the status of your track (like Start
Block Missing, Road Cut-off, etc.).

3 - Browser: Press the [Space bar] key to browse different types of blocks and
districts to choose the ones you want for your track.




the date of purnhase (prnuf of purnhase requu‘ed)

The warranty is not valid in the fullnwmg l:ases

|/ the video game was purchased for commer
are strictly forbidden)

2/the video game is damaged due to inco
the consumer.

SUBSCRIBE

JOIN THE COMMUNITY

2 SHARE

PARTICIPATE AND WIN POINTS

3 WIN
SWAP YOUR POINTS WITH GOODIES

WWW.NAMCOBANDAIGAMES.EU
E&.— E )




Spielerische: 0900-400 655

\ -.\\
N\
\
Partners
; '.._\
) : 1902 26 26 26
"j : Aus“a"a ($2,48 Minute. Price subject to change without notice.)
: A . Technische: 0900-400 654
‘-" Osterreich (1,35€ Minute) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr
'+ Belgie -

'  + Danmark

+ Suomi

N i- New Zealand

~« France

Deutschland

+ Greece

 Italia

* Nederland
+ Norge

+ Portugal

+ Israel

+ Espafia

+ Sverige

+ Schweiz

+UK

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+44 (0)870 850 1958

Customer
Service
Support

namcobandaipartners@8-bit.com.au
www.namcobandaipartners.com.au

de.support@namcobandaipartners.com
www.de.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

0900 54263

($1,99 Minute. Price subject to change without notice.)

Technique:
0825 15 80 80
(0,15€/mn du lundi au samedi de 10h-20h non stop)

Technische: 0900-1-771 882

Support Technit

.com

www.namcobandaipartners.com.au

BP 80003
33611 Cestas Cedex

Spielerische: 0900-1-771 883

(1,24€/Min aus dem dt. Festnetz) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

+30 210 60 18 800

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+34 902 10 18 67

Segunda a Quinta: 9:00 as 18:30 - Sexta Feira: 09:00 as 15:00

+09-8922912
16:00 to 20:00 Sunday - Thursday

Servicio de atencion al cliente:

+34 902 10 18 67

Lunes a jueves: 9:00 -18:30 - viernes: 09:00h-15:00

+44 (0)870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

Technische: 0900-929300
(2,50 CHF/Min) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

Technical Support: 0870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday . (except Bank Holidays)

Spielerische: 0900-770780

WWW. i fr

fr.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

gr.support@namcobandaipartners.com

com

it
www.it.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.supy i com

es.support@namcobandaipartners.com
www.pt.namcobandaipartners.com

il.support@namcobandaipartners.com
www.il.namcobandaipartners.com

es.support@namcobandaipartners.com
www.es.namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com
www.uk.namcobandaipartners.com



[/ 2002-2003, Jean-Marc Valin/Xiph.Org Foundation

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are
permitted provided that the following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

Redistributions in binary farm must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software without specific prior
written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS

[S" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING. BUT NOT LIMITED T0, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQLENTIAL DAMAGES
(INCLUDING. BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED

AND ON ANY THEORY DF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN |F ADVISED OF THE ROSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Powered by

Wuwise Scaleform- QUAZAL

audio pipeline solution CONNECTING PLAYERS

Uses Scaleform[® GFx [ 2009 Autodesk, Inc. All rights reserved.

Powered by Wwise [ 2006 - 2012 Audiokinetic Inc. All rights reserved

This product contains copyrighted material owned and/or distributed under authority
by QUAZAL Technologies, Inc. Copyright 1998-2008, QUAZAL Technologies Inc.

All Rights Reserved.
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\, " Dans |e dossier du jeu Ridge Racer™ Unbounded, vous trouverez un fichier
.\ LisezMoi. Celui-ci contient 'accord de licence ainsi que des informations de mise”
a jour sur le jeu. Veuillez lire ce fichier pour en savair plus sur les modifications
apportées au jeu apres I'impression du présent manuel, de fagon & optimiser
votre expérience de jeu et  résoudre les problémes que vous étes susceptible de
. rencontrer

Pour afficher [e fichier LisezMoi, cliquez sur le bouton Démarrer de vatre barre des
téches Windows. Cliquez ensuite sur |e fichier LisezMoi sous Tous les programmes

i > NAMCO BANDAI Games §.A.S > Ridge Racer™ Unbounded.

-
2 INSTALLATION
ﬂsere DVD de Ridge Racer™ Unbounded dans votre lecteur de DVD-ROM.
tallation devrait se lancer automatiquement, il vous suffit alors de suivre les
instructions qui saffichent a I'écran.

i l'installation ne se lance pas automatiquement, veuillez procéder comme suit :

~ |- Duvrez le menu Démarrer.

2- Cliquez sur Poste de travail/Ordinateur. Faites un clic droit sur l'icone de votre
. lecteur de DVD-ROM, puis choisissez setup.exe.

3~ Cliguez sur Accepter.

~ Suivez les instructions qui saffichent a 'ecran pour installer puis jouer &
Ridge Racer™ Unbounded.

L Vous devez posséder un compte Steam pour jouer. Si vous nen avez pas ou que le
client Steam n'est pas installé sur votre ordinateur, 'assistant d'installation de
Ridge Racer™ Unbounded vous demandera d'abord d'installer | client Steam
(inclus dans le DVD). de créer un compte et de vous connecter sur Steam avant que

|'installation du jeu ne se lance.

Vous devez posséder les droits d'administrateur Windows pour procéder a ces
installations.

 jeu Ridge Racer™ Unbounded nécessite DirectX[® 3.0c ou une version ultérieure
r fonctionner. Si vous navez pas DirectX® 9.0c ou une version ultérieure sur



Voici la configuration des touches par défaut.

COMMANDES - DANS LES MENLIS
Touches Flaches haut/gauche/bas/droite
Touche ENTREE

Barre Espace
Touche ECHAP

COMMANDES - EN COURSE
Touches Fleches gauche/droite
Touche Maj

Touche CTRL

Touche Flache haut

Touche Flzche bas

Touche ENTREE

Touche C

Barre Espace

Naviguer dans les menus
(ptions

Sélectionner

Retour

Tourner

Déraper

Puissance

Accélérer

Freiner

Mettre le jeu en pause
Changer de caméra
Regarder en arrigre

COMMANDES - CREATIDN DE CIRCUITS

Touches Fléches haut/gauche/bas/droite

Touche X
Touche SUPPR
Touche Y
Barre Espace

Touche ECHAP
Touche ENTREE

Se déplacer sur la grille/Parcourir
les blocs

Faire pivoter un bloc
Changer de vue
Supprimer un bloc

[Ouvrir le menu Blocs/Sélectionner
un bloc/Placer un bloc

Retour

(ptions




§ Touche du
\ clavier

Mode «Curseur»
(aucun élément
sélectionné)

Mode
Navigation

(Menu Elements)

Maode
Constructeur
(elément
sélectionng)

a sopris/

-> mode Curseur

Bouton gauche | Sélectjonner Sélectionner Placer
de la souris/ Menu Eléments

Barre Espace

Bouton droit Retour Retour

-> mode Curseur

Touche ECHAP

Supprimer _

Déplacer la caméra
sur la droite/gauche
vers l'avant/I'arriére

Déplacer un élément
Déflacer la caméra
et I'élement e long
d'un plan

Parcourir les

=i éléments
| souris :gauche/ | Faire pivoter la caméra Faire pivoter la
| droite caméra
| haut/bas (autour de I'élement)
. Touches let2 | Lever et baisser la Faire pivoter |'élément
caméra Elever/baisser
Touches RetF | - I'élément
Molette de la Loom arrigre Loom arrigre
SOuris Vers
le bas
| Molette de la Loom avant
souris vers |e
haut/Touche E
Positionnement au
niveau du sol
che ENTREE | Menu Pause Menu Pause Menu Pause

Activer la Conduite




DOMINER SHATTER BAY OU LE MONDE

Rejoignez les Unbounded et dominez vos adversaires dans différents modes de jeu.
Participez & des événements dans la ville de Shatter Bay, ou découvrez les villes
créées par dautres joueurs. Partez 4 la conquéte du Monde, affrontez d'autres
joueurs en multijoueur et recherchez des villes au moyen du menu Villes du monde.
Le jeu propose également des défis que vous pouvez relever pour asseair votre
domination. Faites grimper votre score de Domination dans n'importe quel mode de
jeu pour monter en rang et devenir [e meilleur |

CREER MES VILLES

Créez vos propres villes et événements, puis publiez-les en ligne. Une fois que vous
avez créé une ville, vous pouvez la personnaliser en plagant différents éléments et
en modifiant les options d'événements (mode de jeu, luminosité du circuit, nombre de
tours, etc.) avant de essayer pour voir si tout fonctionne.

AFFICHER LA PROGRESSION

Gardez un il sur vos statistigues.

OPTIONS

Modifiez différents parametres de jeu, comme l'affichage ou le son.

QUITTER

[uittez e jeu et retournez sur |e bureau.




e CRAHS DE . ic(dAE
Al COURS D'UNE PARTIE

| - Jauge de puissance : L orsque la jauge de puissance sallume, appuyez sur la
touche [CTRL] pour détruire des cibles ou des véhicules adverses en leur fongant dessus.

2 - Score Domination : Faites grimper ce score en respectant les conditions de
chaque mode de jeu.

3 - Récompenses : Gagnez des récompenses en réalisant des man®uvres spectaculaires,
comme déraper sur une longue distance ou détruire plusieurs adversaires.

DANS L'EDITELR I]E BASE

| - Fonds : Chaque fois que vous ajoutez de nouveaux blocs, vous utilisez une partie de
vos fonds. Vous ne pouvez pas dépenser plus que le montant dont vous disposez,
alors faites bien attention & vatre budget. Si vous souhaitez ajouter de nouveaux
blocs, mais que vous n'avez pas les fonds nécessaires, supprimez d'anciens blocs |

2 - Statut : Obtenez des informations ou des messages d'avertissement sur |e statut
de votre circuit (bloc de départ mangquant, route coupée, etc.).

3 - Menu : Appuyez sur la barre Espace pour afficher différents types de blocs et de
=._districts avant de faire votre choix.
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+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+44 (0)870 850 1958

Customer
Service
Support

namcobandaipartners@8-bit.com.au
www.namcobandaipartners.com.au

de.support@namcobandaipartners.com
www.de.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

0900 54263

($1,99 Minute. Price subject to change without notice.)

Technique:
0825 15 80 80
(0,15€/mn du lundi au samedi de 10h-20h non stop)

Technische: 0900-1-771 882

Support Technit

.com

www.namcobandaipartners.com.au

BP 80003
33611 Cestas Cedex

Spielerische: 0900-1-771 883

(1,24€/Min aus dem dt. Festnetz) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

+30 210 60 18 800

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+34 902 10 18 67

Segunda a Quinta: 9:00 as 18:30 - Sexta Feira: 09:00 as 15:00

+09-8922912
16:00 to 20:00 Sunday - Thursday

Servicio de atencion al cliente:

+34 902 10 18 67

Lunes a jueves: 9:00 -18:30 - viernes: 09:00h-15:00

+44 (0)870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

Technische: 0900-929300
(2,50 CHF/Min) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

Technical Support: 0870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday . (except Bank Holidays)

Spielerische: 0900-770780

WWW. i fr

fr.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

gr.support@namcobandaipartners.com

com

it
www.it.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.supy i com

es.support@namcobandaipartners.com
www.pt.namcobandaipartners.com

il.support@namcobandaipartners.com
www.il.namcobandaipartners.com

es.support@namcobandaipartners.com
www.es.namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com
www.uk.namcobandaipartners.com



[/ 2002-2003, Jean-Marc Valin/Xiph.Org Foundation

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are
permitted provided that the following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

Redistributions in binary farm must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software without specific prior
written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS

[S" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING. BUT NOT LIMITED T0, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQLENTIAL DAMAGES
(INCLUDING. BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED

AND ON ANY THEORY DF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN |F ADVISED OF THE ROSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Powered by

Wuwise Scaleform- QUAZAL

audio pipeline solution CONNECTING PLAYERS

Uses Scaleform[® GFx [ 2009 Autodesk, Inc. All rights reserved.

Powered by Wwise [ 2006 - 2012 Audiokinetic Inc. All rights reserved

This product contains copyrighted material owned and/or distributed under authority
by QUAZAL Technologies, Inc. Copyright 1998-2008, QUAZAL Technologies Inc.

All Rights Reserved.




E325/3DHEL

\li-1W SUPER GOBRA /
SUPER GOMBOY ERSION _

No. 3870-F06

Cible verrouillee !

L’hélicoptére radiocommandé AH-1W est désormais disponible en version Super
combo, associant un ensemble Mini Titan E325 une radiocommande 2,4GHz et le
fuselage magquette du AH-1W Super Cobra. Nous n’avons re illeur pour cet
ensemble avec un émetteur SkyMaster TS6 2,4GHz, un variateur BLC-40,
OBL29/35-10H un gyroscope TG-6100M et les servos c1016 et c0915 ! Pour votre
prochaine mission, vérifiez que VouS embarquez pien a bord de ’AH-1W Super Cobra!

Contenu:

Ref 2536

Ref 8606 Ref AQ0843 Ref 2381 Ref 8117/C1016 Ref 2814 LiPo

Sky Master 156 2.4GHz TG-6100M OBL 29/35-10H Micro Servos 3x 38 2200mAh 25C T3AC LiPo
Gyroscope Moteur brushless Ref 8131/C0915 No. 8041-H Chargeur
et mixeur E-CCPM Micro Servo qx Variateur quilibreur

www. i
.mrcmodelisme.com



Sounds even better with
Turtle Beach Headsets

EARFORCE"

The XL1is the perfect entry-level headset
for Xbox 360® gamers looking for immersive
game sound and crystal-clear communication
at a great value, With premium 50mm
speakers, the XL1 delivers superior audio
quality while an in-line amplifier provides
quick access to independent game and chat
volume controls. If you're serious about

gaming, then get serious about the sound.

Step up to the XL1 and experience game

audio like never before,

The Turtle Beach XPS00 is a special version of the
critically-acclaimed PX5 that's designed specifically
for the Xbox 360 and includes an XBA Bluetooth
adapter for wireless Xbox LIVE® chat. Enhance and
personalise the entire gaming audio experience with
fully customisable game, chat and microphone audio.
Communicate wirelessly with your Xbox 360, answer
mobile phone calls and stream music using Bluetooth
technology - all while gaming in Dolby 7.1 Surround
Sound, The Turtle Beach XP500 continues the
evolution of a new breed of wireless gaming headset
that serves as the ultimate "secret weapon” in the

g arsenal of serious gamers seeking unmatched audio

quality, sonic control and a competitive advantage.

AVAILABLE NOW FROM ALL MAJOR RETAILERS

Discover more at

KTURTLE o LYGO

o www.lygoworld.com




\li-1W SUPER GOBRA /
SUPER GOMBOY ERSION

No. 3870-F06

Locked and Loaded!
The AH-1W scale RC helicopter is NOW available in & SUPER COMBO version
combining the £325 Mini Titan 2. 4GHz heli package and the AH-1W Super Cobra

scale fuselage-
Only the best is included in the AH-1W Super Cobra RC Helicopter with the Sky

Master TS6 2 4GHz radio system, electronic speed control, high-performance

prushless motor, gyro and all servos.
On your next mission make sure you are locked and loaded with the Cobra Gunship.

contents included

o
No.8606 No.AQ0843 No.2381 N0.8117/C1016 No.2814 Li-P0 Battery No.2536

Sky Master TS6 2.4GHzZ TG-6100M Gyro OéL 29/35-10H Micro Servo x3 3S1P12200mAh,250 T3AC Balance
No.AQ2257 TRS 601DD & E-CCPM mixer Brushless Motor No.8131IC()915 No.8041-H Charger
Micro Rudder Servo BLC-40 Speed Control

2.4GHz 6CH Receiver

thundertiger.com
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" Ridge Racer™ Unbounded verfiigt iber eine Lies-mich-Datei, in der die

\\\\ Lizenzvereinbarung und aktualisierte Informationen zum Spiel zu finden sind. Bitte
lies dir diese Datei durch, um mehr iber die Anderungen zu erfahren, die nach dem

. Druck dieses Handbuchs vorgenommen wurden, um Wege aufgezeigt zu bekommen,

dein Spielerlebnis zu optimieren und um Lisungen fiir viele Probleme zu erhalten.

" Um die Lies-mich-Datei zu lesen, klicke bitte auf Start in deiner Windows[-Tasklgiste.
dann auf Alle Programme, dann auf NAMCO BANDAI Games S.A.S., dann auf Ridge

Racer™ Unbounded und dann auf die Lies-mich-Datei, um diese zu &ffnen.

iNsTALLATION
: egmle Ridge Racer™ Unbounded-DVD in dein DVD-ROM-Laufwerk ein. Die
“stall n sollte automatisch beginnen, folge einfach den Anweisungen auf dem

schirm
gte die Installatiun nicht automatisch beginnen, fihre bitte folgende Schritte aus:
|, Offne das Start-Meni

2 Wahle deinen Computer aus, klicke mit der rechten Maustaste auf das DVD-Symbol
* und wahle dann Setup.exe aus.

- 3.Klicke auf ,Annehmen",
3 Folge den Installationsanweisungen auf deinem Bildschirm und spiele Ridge Racer™

“ut Unbounded.

_ lIm das Spiel zu spielen, wird ein Steam-Account bentigt. Wenn du keinen Steam-

L Account besitzt oder der Steam-Client nicht auf deinem PC installiert ist, wirst

du vom Installer von Ridge Racer™ Unbounded gebeten, erst den auf der DVD
enthaltenen Steam-Client zu installieren, dir einen Account zu erstellen und dich bei
Steam anzumelden, bevor das Spiel selbst installiert wird.

 Fiir diese Installationen werden Administratorrechte fir Windows benitigt.

nstallation von DirectX®

Ridge Racer™ Unbounded benitigt DirectX® 3.0c (oder eine hihere Version).
test du DirectX® 3.0c (oder eine hihere Version) nicht installiert haben, klicke
g auf ,Ja" und nimm die DirectX® 9.0c-Lizenzvereinbarung an. Dadurch wird der



Hier findest du dna Standardtastatursteuerung.

MENUSTEUERUNG

[Oben, Links, Unten, Rechts]-Pfeiltasten
Eingabetaste

Leertaste

[Esc)-Taste

RENNSTELERUNG
[Links, Rechts]-Pfeiltasten
[Umschalt]-Taste
[Strg]-Taste

[Oben]-Taste
[Unten]-Taste
Eingabetaste

[C]-Taste

Leertaste

Durch Meniis navigieren
[Iptionen

Auswahlen
Luriickkehren

Steuerung

Driften

Power

Beschleunigen

Bremsen

Spiel pausieren
Kameraansicht wechseln
Riickspiegel

RENNSTRECKEN ERSTELLEN: STEUERUNG

[Oben, Links, Unten, Rechts]-Pfeiltasten

[X]-Taste
Entfernen
[Y]-Taste
Leertaste

[Esc)-Taste
Eingabetaste

Bewegung iiber das Raster,
durchsuchen

Block drehen
Ansicht wechseln
Block entfernen

Block-Browser ffnen. Block
auswahlen, Block platzieren

Luriick
[Iptionen




HIIINER EI]ITI]R S'TEIIERIINE

Platzierungsmodus

§ PC-Taste Cursor-Modus | Browser-
\ (keine Objekte Modus (Objekt ausgewahlt)
\ ausgewshlt)
r ) Linke Maus- +Auswihlen”, JAuswihlen” | ,Platzieren"
| taste, Jtembrowser”
f Leertaste
p 3 Luriick” JLuriick”
i F:sﬁléﬁr:us -> Gursor-Modus | -> Cursor-Modus
‘ Entf Jntfernen” |-
- | AD,WS .Kamera bewe en” - |tem bewegen”
'l Kamerafahrt . Kamera &1 tegm iiber
f Kamera vorwérts/ eine Ebene bewegen
riickwarts

S feiltasten

Jtems durch-

S suchen”
| Linke/rechte | ,Kamera drehen” ,Kamera drehen”
s austaste (um Item)
| Oben/unten
1
S .Kamera anheben/ Jltem drehen”
T absenken” Item anheben/absenken”
Mausrad Kamera anheben / .Kamera herauszoomen"
runter absenken
Mausrad .Kamera heranzoomen"
hoch, E
|V »Am Boden einrasten”
Eingabetaste | ,Optionen” Optionen” ,Optionen”

Freies Fahren ein/aus”




PROGRESS”
“GAME

DOMINIERE SHATTER BAY ODER DIE WELT

SchlieRe dich den Unbounded an und dominiere in verschiedenen Spielmodi. Nimm an
Events in Shatter Bay teil oder spiele in Stadten, die von anderen Spielern erstellt
wurden. Wahle den Mehrspielermodus, um gegen andere Spieler anzutreten, oder
das ,Stadte der Welt"-Menii, um dir eine Stadt zum Spielen auszusuchen. AuBerdem
gibt es Herausforderungen, denen du dich stellen kannst, um wahrhaft zu dominieren.
In jedem Spielmodus kannst du dir Dominationspunkte verdienen, die dich im Rang
aufsteigen und zum ultimativen Dominator werden lassen!

ERSTELLE MEINE STADTE

Erstelle deine eigenen Stadte und Events und stelle sie online. Sobald du eine Stadt
erstellt hast, kannst du sie nach Belieben einrichten, indem du individuelle Objekte
platzierst oder die Eventoptionen verdnderst (Spielmodus, Tageszeit, Rundenzahl,
usw.). Dann solltest du die Strecke testen, um sicherzustellen, dass die Rennstrecke
in Ordnung ist.

{BERPRIFE FORTSCHRITT

Halte dich iiber deine Statistiken auf dem Laufenden.

OPTIONEN

Passe verschiedene Spieleinstellungen an, wie z. B. Anzeige oder Audio.

BEENDE DAS SPIEL

Beende das Spiel und kehre zum Desktop zuriick.
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 SPRIELBILOSCHIRME
IM SPIEL

L

|. Power-Anzeige: Wenn die Power-Anzeige aufleuchtet, driicke [STRG], um Ziele
A oder gegnerische Wagen zu vernichten, indem du sie rammst.

2 Dominationspunkte: Sammle Punkte je nach den Erfordernissen eines jeden
Spielmodus.

3. Belohnungen: Erhalte Belohnungen, indem du unglaubliche Mangver fahrst (zum
Beispiel driften iiber einen langen Zeitraum) oder indem du viele Gegner vernichtest,

ERSTELLEN

|. Budget: Jedes Mal, wenn du neue Blocks hinzufiigst, wird dafiir ein Teil des Budgets
verbraucht. Du kannst dein Budget nicht iiberziehen, behalte deine Finanzen also
immer im Auge. Wenn dir das Geld ausgeht und du neue Bliicke hinzufiigen michtest,
entferne einfach ein paar alte Blicke!

2. Status: Gibt Informationen und Warnungen iiber den Status deiner Rennstrecke aus
(Startblock fehlt, Strae abgeschnitten, usw.)

3. Browser: Driicke [LEERTASTE], um dir verschiedene Blocktypen und Bezirke anzusehen
aind diejenigen auszuwahlen, die du fiir deine Rennstrecke haben machtest.
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|. Das Videospiel wurde fiir kommerzielle nd '
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www.thundertiger-europe.com
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\l-1\W SUPER GOBRA /
SupER GONMBY VERSION

No. 3870-F06

Kampfbereit!
Der AH-1W Scale RC Helikopter |4/t Deine Traume war werden. Steuere selbst und mache die
tollsten Flugmandver. Nicht nur am Bildschirm - erlebe das Abenteuer live! Dieses Set
peinhaltet eine leistungsfahige Sky Master 2.4 GHz Fernsteuerung mit grofer Reichweite, €in
Brushless High-Power Antriebsset, Kreiselstabilisierungssystem, Micro Servos, LiPo Akku
und LiPo Ladegerat. Deine nachste Mission ist es diesen AH-1W Super Cobra zu FLIEGEN!
|
' SET INHALT:
%} | dienE
S .
No. 8606 No.AQUB43  No.2381 Nog117/c1016  No. 2814 LiPo Akku No.2536
Sky Master TS6 24GHz 7G-6100M OBL 20/35-10H  Micro Servo ax 38 2200mAh 25C T3AC LiPo Lader
Ferns(euerungssystem Kreise! & Mixer Brushlessmotor No. 8131/C0915 No. 8041-H
Micro Heckservo BLC-40 Regler

www.thundertiger-europe.com



Spielerische: 0900-400 655

\ -.\\
N\
\
Partners
; '.._\
) : 1902 26 26 26
"j : Aus“a"a ($2,48 Minute. Price subject to change without notice.)
: A . Technische: 0900-400 654
‘-" Osterreich (1,35€ Minute) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr
'+ Belgie -

'  + Danmark

+ Suomi

N i- New Zealand

~« France

Deutschland

+ Greece

 Italia

* Nederland
+ Norge

+ Portugal

+ Israel

+ Espafia

+ Sverige

+ Schweiz

+UK

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+44 (0)870 850 1958

Customer
Service
Support

namcobandaipartners@8-bit.com.au
www.namcobandaipartners.com.au

de.support@namcobandaipartners.com
www.de.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

0900 54263

($1,99 Minute. Price subject to change without notice.)

Technique:
0825 15 80 80
(0,15€/mn du lundi au samedi de 10h-20h non stop)

Technische: 0900-1-771 882

Support Technit

.com

www.namcobandaipartners.com.au

BP 80003
33611 Cestas Cedex

Spielerische: 0900-1-771 883

(1,24€/Min aus dem dt. Festnetz) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

+30 210 60 18 800

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+34 902 10 18 67

Segunda a Quinta: 9:00 as 18:30 - Sexta Feira: 09:00 as 15:00

+09-8922912
16:00 to 20:00 Sunday - Thursday

Servicio de atencion al cliente:

+34 902 10 18 67

Lunes a jueves: 9:00 -18:30 - viernes: 09:00h-15:00

+44 (0)870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

Technische: 0900-929300
(2,50 CHF/Min) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

Technical Support: 0870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday . (except Bank Holidays)

Spielerische: 0900-770780

WWW. ji fr

fr.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

gr.support@namcobandaipartners.com

com

it
www.it.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.supy i com

es.support@namcobandaipartners.com
www.pt.namcobandaipartners.com

il.support@namcobandaipartners.com
www.il.namcobandaipartners.com

es.support@namcobandaipartners.com
www.es.namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com
www.uk.namcobandaipartners.com



[/ 2002-2003, Jean-Marc Valin/Xiph.Org Foundation

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are
permitted provided that the following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

Redistributions in binary farm must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software without specific prior
written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS

[S" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING. BUT NOT LIMITED T0, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQLENTIAL DAMAGES
(INCLUDING. BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED

AND ON ANY THEORY DF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN |F ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Powered by

Wuwise Scaleform- QUAZAL

audio pipeline solution CONNECTING PLAYERS

Uses Scaleform[® GFx 1 2009 Autodesk, Inc. All rights reserved.

Powered by Wwise [ 2006 - 2012 Audiokinetic Inc. All rights reserved

This product contains copyrighted material owned and/or distributed under authority
by QUAZAL Technologies, Inc. Copyright 1998-2008, QUAZAL Technologies Inc.

All Rights Reserved.
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INOICE/sSOmmARIO

El archiva Readme (Léame)

Instalacidn

Controles del juego

Mena principal

Pantallas del jueqo

[arantia de videojuego

O A 43 o &~ B~

Servicio de atencidn al cliente

Espariol (Manual)

Manuale in italiano




‘. Ridge Racer™ Unbounded |n|:|uyE un archlvu REadme (Leame) que presenta el
acuerdo de licencia y la informacicn actualizada del juego. Consulta este archivo
para conocer los cambios que han tenido lugar después de la impresidn de este
manual, asf como las formas de optimizar tu experiencia de juego y de resolver

* . muchos prablemas.

Para ver el archivo Readme (Léame), haz clic en el botan Inicio de la barra de tareas
” de Windows[®. A continuacian, haz clic en Todos |os programas, NAMCO BANDAI
i~ gamas S.AS, después en Ridge Racer™ Unbounded y, por dltimo, en Archivo

‘ 'EEIdITI.E (Léame).
N : v

. INsTALACION
*‘udm el DVD de Ridge Racer™ Unbounded en la unidad de DVD-ROM. La

talacion deberfa comenzar autométicamente. No tienes més que sequir las
strucciones que aparezcan en la pantalla.

- Silainstalacian no se inicia de forma automética, sigue estos pasos:

% |- En el mena Inicio, selecciona Equipo y haz clic en el icono del DVD con el botdn
derecho del ratan.
i 2- Selecciona el archivo setup.exe.
3- Luego selecciona Abrir.
Sigue las instrucciones que aparecen en la pantalla para instalar Ridge Racer™

L Unbounded y empezar a jugar.

Para jugar se necesita una cuenta de Steam. Si no dispones de una cuenta o si el

cliente de Steam no esté instalado en tu equipo, el instalador de Ridge Racer™

Unbounded te pedira que instales primero el cliente de Steam (incluido en el DVD),
' gUE crees una cuenta y que inicies sesian en Steam antes de instalar el juego.

Para llevar a cabo ambas instalaciones se requieren derechos de administrador de
Windows.

ira ejecutar el software de Ridge Racer™ Unbounded se necesita DirectX® 9.0c o
versién més reciente. Si no tienes DirectX® 9.0c o superior instalado, haz clic en
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CONTROLES DE MENUS
Cursores [Arriba, |zq., Abajo, Dcha.]
Intro

Barra espaciadora
Tecla [Ese]

CONTROLES DE CARRERAS
Cursores [lzq., Dcha.]

Tecla [Mayiis]

Tecla [Cirl]

Cursor [Arriba)

Cursor [Abajo)

Tecla INTRO

Cursor [C]

[Barra espaciadora]

TROLES OEL JLE BT

Estos son los controles predeterminados del teclado.

Moverse por los meniis
[pciones

Seleccionar

\olver atras

Girar

Derrapar
Potencia
Acelerar

Frenar

Pausa

Cambiar camara
Mirar atrés

CONTROLES DE CREACION DE CIRCUITOS

Cursores [Arriba, lzq., Abajo, Dcha.]
Tecla X

Tecla [Supr]

Tecla Y

[Barra espaciadora]
Seleccionar

Esc
Intro

Moverse por |a cuadricula/Explorar
Birar blogue

[ambiar vista

(uitar blogue

Abrir explorador de blogues/
bloque/Colocar blogue

\olver

(pciones




S Teclas de PC

Maodo cursor
(sin objetos
seleccionados)

Maod
navegador

Modo colocacidn
(objeto
seleccionadao)

del ratdn, Esc

->modo cursor

Batdn izq. ratén, | «Explorador de elemen- | «Seleccionar» «Colocar»
barra espacia- | tos»
dora ;

M Buotéin derecho - «Atrés» «Atras»

-> modo cursor

«[uitar»

«Mover cémara»

«Mover elemento»
Mover cémara y objeto
en un plano

«Explorar elemen-
tos»

- Hatﬁn izquierda/
| derecha

«Birar camara»

«Birar camara»

conduccidn libre»

(alrededor de objetn)
arriba/abajo
1,2 Elevar/Descender camara «Birar elemento»
RF - «Subir/Bajar elemento»
Rueda del ratén «Mlgjar camara» «Mlgjar camara»
hacia abajo
Rueda del ratin Acercar camara
hacia arriba, E
v «Colocar en el suelo»
«Dpciones» «Dpciones» «Dpciones»
aT «Activar/Desactivar




DOMINAR SHATTER BAY 0O EL MUNDO

Unete a los Unbounded y domina varios modos de juego. Participa en eventos dentro
de la ciudad de Shatter Bay, o juega en ciudades creadas por otros jugadores. Elige
Dominar El Mundo para enfrentarte a otros jugadores, o busca ciudades en las que
jugar. También puedes participar en desafios para competir por la dominacidn total.
iGana puntos de dominacidn en cualquier modo de juego para subir de categoria y
convertirte en el dominador definitival

CREAR MIS CIUDADES

Crea tus propias ciudades y eventos, y luego cérgalos en linea. Una vez construida
una ciudad, podras personalizarla colocando determinados objetos y cambiar las
opeiones de |os eventos (modo de juego, clima, ndmero de vueltas, etc.). Por dltima,
pruébala para asegurarte de que el circuito funciona.

VER PROGRESO

Haz un sequimiento de tus estadisticas.

Ajusta varios aspectos del juego, como |a pantalla y el sonido.

SALIR

Sal del juego y vuelve al escritorio.
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PAMNTALLASOEL JUES
EN LA PARTIDA

| - Indicador de potencia: Cuando se encienda el indicador de potencia, pulsa [Ctrl]
para destruir objetivos o coches rivales chocandote contra ellos.

7 - Puntos de dominacitn: Acumula puntos sequn |os requisitos de cada modo de juego.

3 - Premios: Gana premios realizando maniobras espectaculares, como derrapar
durante mucho tiempo o destruir a un gran nimero de contrincantes.

CREAR

| - Coste: [ada vez que afades nuevos bloques, se gasta parte del presupuesto. No
podrés rebasarlo, asi que debes estar pendiente de él. Si rebasas el coste y deseas
afiadir nuevos blogues. iborra algunos antiguos!

2 - Estado: Informa del estado de tu circuito. Te avisara, por ejemplo, de si te falta un
blogue inicial, si hay un corte en |a carretera, etc.

3 - Explorador: Pulsa |a barra espaciadora para explorar distintos tipos de blogues y
distritos, y elige los que quieres usar en tu circuito.
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| - El videojuego fue adquirido para S0 €0 ne
estrictamente prohibidos).

2 - El videojuego esté danadu debido a
por par’ge,dei [:unsumld f

P cun_ta[:tuﬂﬂn
- editor del vi

1 SUSCRIBETE
p. COMPARTE
3 GANA

WWW.NAMCOBANDAIGAMES.EU



llﬂﬁﬂllﬂﬂfﬂ

SOmimARIO

File Readme (Leggimi)

Installazione

Comandi di gioco

Menu principale

Schermate di gioco

Baranzia del videogioco

Servizio clienti




- E FIEFII:IITIE II_E L_.l'Eri
.\ Ridge Racer™ Unbounded include un file Readme (Leggimi) contenente |a|:[:urdu
\ di licenza e le informazioni aggiornate sul gioco. Leggi il file per informaziani sui
cambiamenti effettuati dopo la stampa del manuale, per scoprire come ottimizzare le
¢ tue, prestazioni di gioco e come risolvere i problemi.

. Pervisualizzare il file Readme, clicca sul pulsante Start della barra di Windows[¥,
“ Tuttii Programmi, NAMCO BANDAI Games S.A.S, Ridge Racer™ Unbounded, quindi

apri il file Readme.

v

f‘ F‘ INsSTALLAZIONE

ﬁni il DVO di Ridge Racer™ Unbounded nel [ettore DVD-ROM. La schermata di
N

zione dovrebbe partire automaticamente, segui le istruzioni su schermo.

Sel' |n*||azmm3 non parte automaticamente, sequi queste istruzioni:

::-'ﬂarl il menu Start

Seleziona Computer e clicea sullicona del DVD con il pulsante destro del mouse,
quindi seleziona setup.exe

'-_3. Clicca su Accetto
- §Egui |e istruzioni su schermo per installare ed esequire Ridge Racer™ Unbounded.

* E necessario un account Steam per giocare. Se non disponi di un account o se il
client di Steam non & installato sul tuo PC, il programma di installazione di

- Ridge Racer™ Unbounded ti chiedera di installare prima il client di Steam (incluso
nel DVD), creare un account e collegarti a Steam prima di installare il gioco.

Per procedere con queste installazioni sono necessari | permessi di amministratore

di Windows.

Installazione DirectX®

Per funzionare, Ridge Racer™ Unbounded richiede DirectX® 9.0c o superiari. Se
non hai installato DirectX® 9.0c o superiori, clicca su «Si» per accettare il contratto
icenza di DirectX[® 9.0c. Cosi facendo avvierai l'installazione di DirectX[® 3.0c.




“OmAnd ol GiIoco

[lui ci sono i comandi predefiniti per la tastiera.

COMANDI MENU

[Frecce Su, Sinistra, Gib, Destra)
[Invio]

[Spazio]

[Esc]

COMANDI DI GARA
[Frecce Sinistra, Destral
[Maiusc]

[Ctrl]

[Freccia Su]

[Freccia Gid)

[Invio]

(C]

[Spazio]

COMANDI CREAZIDNE TRACCIATO
[Frecce Su, Sinistra, Giu, Destra)

(X]

[Canc]

(Y]

[Spazio]

[Esc)
[Invio]

Navigazione menu
(pzioni

Seleziona

[ndietro

Sterza

Derapa
Potenza
Accelera

Frena

Pausa

Cambia visuale
Guarda indietro

Muaviti nella griglia, visualizza
Ruota isolato

Cambia visuale

Rimuovi isolato

Apri il visualizzatare isolati, seleziona
isolato, posiziona isolato

[ndietro

(pzioni




u‘. -

-> modalitd cursore

TastiPC | Modalita cursore Modalita
(nessun oggetto navigazione posizione
selezionatn) (nggetto
selezionatn)
Pulsante sinistro | “Seleziona”, "Seleziona” "Posiziona”
del mouse, “Modalita navigazione”
| Barra spazia-
- “Indietro” “Indietro”

-> modalita cursore

"Rimuovi” -

"Sposta visuale”
Spostamento visuale
Visuale avanti/indietro

“Sposta nggetto”
Sposta visuale e oggetto
Vlisuale aerea

“Vlisualizza oggetti”

“Ruota visuale”

Inclinazione visuale

0 A
Ruota visuale

(intorno all'nggetto)

Inclinazione visuale

Subir y bajar la cémara

“Ruota oggetta”
“Alza/Abbassa oggetto

Rotellina mouse
gi,

"Zoom indietro”

"Zoom indietro”

Rotellina mouse
su, B

"Ioom avanti”

v

“Blocca a terra”

[Invio]

M "
ENU pausa

M "
ENU pausa

M "
ENU pausa

“Buida libera si/no”




DOMINA SHATTER BAY O IL MONDOD!

Unisciti agli Unbounded e domina in diverse modalita di gioco. Partecipa agli eventi
nella citta di Shatter Bay o in quelle create da altri giocatori. Seleziona |l Mondo per
gareggiare contro altri giocatori o per cercare |e cittd in cui gareggiare. Puoi anche
partecipare alle sfide e competere per la dominaziane. Ottieni punti dominazione

in qualsiasi modalita di gioco per aumentare di grado e diventare il dominatare
definitivo!

CREA LE MIE CITTA

[rea le tue cittd ed eventi personalizzati e caricali anline. Una volta costruita

una citta, potrai personalizzarla posizionando oggetti, puoi cambiare e opzioni
evento (modalita di gioco, luce naturale, numera di giri, ecc.) e infine pravarla per
assicurarti che il tracciato funzioni.

VISUALIZZA PROGRESSO

Tiene traccia di tutte le tue statistiche.

OPZIONI

Regola le impostazioni di gioco come |a visualizzazione o [audio.

Torna al desktop.




R RMATE OICIdE
IN GIOCO

|. Barra della potenza: (luanduo |a barra della potenza siillumina, premi [Cirl] per
scagliarti contro i bersagli e le auto avversarie e distruggerli.

2. Punti dominazione: Accumula punti in base ai requisiti specifici di ogni modalita di gioco.

3. Premi: (tteini i premi esequendo manovre spettacolari, come per esempio una
derapata per un lungo tempo o la distruzione di un numero elevato di avversari.

CREARE

I. Budget: Ogni valta che aggiungi nuovi isolati viene utilizzata una parte del budget.
Non puni superarlo, quindi tienilo d'occhio. Se lo superi e vuoi aggiungere nuovi
isolati, cancellane alcuni dei vecchil

2. Stato: Fornisce informazioni o avvisi sullo stato del tuo tracciato (partenza
mancante, strada interrotta, eccetera).

3. Visualizzatore: Premi |a [Barra spaziatrice] per visualizzare diversi tipi diisolati
B c distretti tra cui scegliere per il tuo tracciato.




_ ADEL “VIDED
Huesto wdeugi ne [:upertu da una gara |a-[:urrfl’lrme e

stato acquistato e valida per una dura
acquisto (& richiesta una prova d| acquisto)

La garanzia non & valida nei sequenti [:aS' =y

I. Il videogioco & stato acquistato per uso com
sono severamente proibiti)

2.l videngioco &dannegglatu a causa di er anegy
da par‘tg,xie{' cliente. e
: uesta garanzia, iifuun_sumature Bi

e
AMUNITY PER
JGET!

‘b’

) B D)

1 ISCRIVITI

ENTRA NELLA COMMUNITY

3 VINCI

SPENDI | TUOI PUNTI PER OTTENERE | GADGET

WWW.NAMCOBANDAIGAMES.EU



Spielerische: 0900-400 655

\ -.\\
N\
\
Partners
; '.._\
) : 1902 26 26 26
"j : Aus“a"a ($2,48 Minute. Price subject to change without notice.)
: A . Technische: 0900-400 654
‘-" Osterreich (1,35€ Minute) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr
'+ Belgie -

'  + Danmark

+ Suomi

N i- New Zealand

~« France

Deutschland

+ Greece

 Italia

* Nederland
+ Norge

+ Portugal

+ Israel

+ Espafia

+ Sverige

+ Schweiz

+UK

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+44 (0)870 850 1958

Customer
Service
Support

namcobandaipartners@8-bit.com.au
www.namcobandaipartners.com.au

de.support@namcobandaipartners.com
www.de.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

0900 54263

($1,99 Minute. Price subject to change without notice.)

Technique:
0825 15 80 80
(0,15€/mn du lundi au samedi de 10h-20h non stop)

Technische: 0900-1-771 882

Support Technit

.com

www.namcobandaipartners.com.au

BP 80003
33611 Cestas Cedex

Spielerische: 0900-1-771 883

(1,24€/Min aus dem dt. Festnetz) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

+30 210 60 18 800

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+34 902 10 18 67

Segunda a Quinta: 9:00 as 18:30 - Sexta Feira: 09:00 as 15:00

+09-8922912
16:00 to 20:00 Sunday - Thursday

Servicio de atencion al cliente:

+34 902 10 18 67

Lunes a jueves: 9:00 -18:30 - viernes: 09:00h-15:00

+44 (0)870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

Technische: 0900-929300
(2,50 CHF/Min) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

Technical Support: 0870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday . (except Bank Holidays)

Spielerische: 0900-770780

WWW. ji fr

fr.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

gr.support@namcobandaipartners.com

com

it
www.it.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.supy i com

es.support@namcobandaipartners.com
www.pt.namcobandaipartners.com

il.support@namcobandaipartners.com
www.il.namcobandaipartners.com

es.support@namcobandaipartners.com
www.es.namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com
www.uk.namcobandaipartners.com
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Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are
permitted provided that the following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

Redistributions in binary farm must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software without specific prior
written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS
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IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
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(INCLUDING. BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED

AND ON ANY THEORY DF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN |F ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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\li-1W SUPER GOBRA /
SUPER GOMBOY ERSION

No. 3870-F06

Locked and Loaded!
The AH-1W scale RC helicopter is NOW available in & SUPER COMBO version
combining the £325 Mini Titan 2. 4GHz heli package and the AH-1W Super Cobra

scale fuselage-
Only the best is included in the AH-1W Super Cobra RC Helicopter with the Sky

Master TS6 2 4GHz radio system, electronic speed control, high-performance

prushless motor, gyro and all servos.
On your next mission make sure you are locked and loaded with the Cobra Gunship.

contents included

o
No.8606 No.AQ0843 No.2381 N0.8117/C1016 No.2814 Li-P0 Battery No.2536

Sky Master TS6 2.4GHzZ TG-6100M Gyro OéL 29/35-10H Micro Servo x3 3S1P12200mAh,250 T3AC Balance
No.AQ2257 TRS 601DD & E-CCPM mixer Brushless Motor No.8131IC()915 No.8041-H Charger
Micro Rudder Servo BLC-40 Speed Control

2.4GHz 6CH Receiver

thundertiger.com
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G - III*FII/I(\ F'\'EFIEIITIE T W\
Y urpbl Ridge Racer™ Unbounded ectb daiin ReadMe, B KoTopom cofepuTes .
LEH3MOHHOE CornaLLeHme 1 06HoBNEHHaA nHdopmauna o6 urpe. Moxanyiicta,
npoynTaiite 3707 daiin, uTobbl y3HaTb 06 3MEHEHMAX, BHECEHHDIX B UrPY NOCTE
MEyaTy 3TOro PYKOBOACTBA, @ Takke Cnocobax onTUMU3aLmM Urpbl U peLeHna
pa3nuuHbIX Npobnem.

? Yto6blnpocmotpeThb haiin ReadMe, wenkHute no kHonke «[lyck» Ha naHenn 3agay
'.'Windows@’, BblbepuTe B MeHI0 NYHKT «[lporpammbl» -> «Namco Bandai Games» ->
- «Ridge Racer™ Unbounded>» -> «OTKpbiTb daiin Readme».

- UCTAHOBHA

Bc*‘e JNCK C mrﬁoﬁ Ridge Racer™ Unbounded 8 npugog DVD Bauero
Mm*pa. lporpamma yCTaHOBKY 3anycTuTcA aBTomatinyeckm. Mocse 3anycka
YVITE NHCTPYKLMAM Ha JKpaHe.

I pOrpamma 3anycKa He OTKPbIBATCA aBToOMaTUYeCKH, Cfienaite cnepylolee:
biﬁé’pvne NYHKT «BbINONHUTLY B MeHI0 «[Tyck».

g o) BBeauTe B KomaHaHyto cTpoky D:\Setup.exe (rae D Heo6X0AUMO 3aMeHUTb Ha ByKBY,
R : “0603HavaloLLlyto BaLu npusog DVD).

3 lllenkHuTe no kHorke «OK»
hmﬁu yctaHoBuTb Urpy Ridge Racer™ Unbounded, cnepyiite MHCTpYKLMAM Ha SKpaHe.

[Ina urpbl Tpebyetca akkayHT Steam. Ecn y Bac HeT akkayHTa Steam unu nporpamma-
KNUeHT Steam He ycTaHoBNeHa Ha Bawem MK, ycraHosLumk urpsl Ridge Racer™
Unbounded nonpocut Bac cHauana ycTaHoBUTb KNUeHT-Mporpammy Steam
(HaxoguTca Ha DVD c urpoit), c034aTb YYeTHYH0 3anucb 1 BOIATI B UTPOBYHO CUCTEMY
Steam npexze Yem HauHeTCA yCTaHOBKa Urpbl.

J1A YCTAHOBKM n0Tpe6yeTcn YY€THaA 3anncb CNpaBaMit aAMUHUCTPATOPA.

ctaHoBKa DirectX®

npaBubHoii pabotbl urpbl Ridge Racer™ Unbounded Heobxoanmo yctaHoBuUTb
X®9.0c unn 6onee HoBYto BEPCYI0 3TOT0 NPOrPaMMHOT0 nakeTa. Ecin y Bac
HoBrieH DirectX® 9.0¢, LwenkHuTe no kxonke “[la’, yt06bl NPUHATD YCII0BMA
31IOHHOrO COTaLLeHnA Ha ucnonb3oBaHue DirectX® 9.0c. Mocne storo byget

eHa nporpamma yctaHoki DirectX® 9.0¢c.




R AENEHAE

Hixe YKa3aHbl NPUHATbIE M0 YMOMYAHNIO KJ1aBULLIX ANA YyNpaBNeHNA.

YNPABJIEHUE B MEHIO

KnaBuwum co ctpenkamm
[BBepx, Buu3, BneBo, BnpaBo]

KnaBuwa ENTER
KnaBuwa [Space]
KnaBuwa [Esc]

Hagurauua no mexto
Hactpoiikn

Bbibop BapuaHTa
Bo3Bpaluenue

YNPABJIEHWE BO BPEMA TOHOK
KnaBuLuu co ctpenkamu [BneBo, Bnpaso] [ToBopoT

KnaBuwa [Shift]
KnaBuwa [Ctrl]
KnaBuwa [Beepx]
KnaBuwa [Buus]
Knasuwa ENTER
KnaBuwa C
KnaBuwa [Space]

YNPABNIEHVE B PEAAKTOPE

KnaBuwm co cTpenkamm
[BBepx, Buu3, BneBo, BnpaBo]

KnaBuwa X

Knasuwa [Delete]
KnaBuwaY

KnaBuwa [Space]
Knasuwa [Esc], knaBuwa B
Knasuwa [Enter]

Apngr

JHeprua

[a3

Topmo3

[lay3a

CmeHuTb Kamepy
OrnauyTbea

[TepemeLLieHue no ceTke, MPOCMOTp

MoBoport 610Ka

lepekniouenne 0630pa

YnaneHue 6noka

(0603peBartenb 610K0B, BbIOOP, pasmeLLieHue
Hazap

Hactpoiiku




KaBuwn Pexum ykasatena | O6ospeBatenb Pexxum
(He BbIJ€NeH Hil OZIMH pa3smeLueHns
00beKT) (06beKT BblfeneH)
\ Bbi6op, Bbi6op Pa3meLienne
ﬂm’gen 0603peBatenb
\ 06beKToB
\ - Hazap Hazap
MKM, Esc -> pexum => pexum
pa3meLLeHua pa3meLLeHna
W
Ynaneune : - -
Nepemewenie = Nepemelyenne
Kamepbl 06beKTa
Kamepa BnpaBo/BneBo MepemelieHme
Kamepa Bnepen/Hasap Kamepbl 1 06beKTa
y Mpocmotp -
00beKToB
MoBopot kamepbl MoBopot kamepbl | MoBopoT Kamepbl
HaknoH kamepbl (Bokpyr 06beKTag (Bokpyr oﬁbemag
HaknoH kamepbl | HaknoH kamepbi
Mopuatb/onycTuts MoBopor 06bekTa | MoBopot 06beKTa
Kamepy Moaunats/ Mopnarb/onycTutb
- ONyCTUTb 06beKT | 06beKT
Konecuko - YBenuuenue YBenuuenue
BHU3, Q macwraba macwraba
Konecuko - YmeHblLueHne YMeHblueHune
BBepx, E macwraba macwraba
- - Npubnmxenne K
3emne
Enter Hactpoiikn Hacrpoiikn Hactpoiikn
Pexxum cBo6opHOI Pexxum Pexxum cBo6opHOI
e3gbl cBo6ofHOM e3abl | e3abl




JOBEWTECH rOCMOACTBA HAJ LUATTEP-B31 UMW HAL BCEM MUUPOM!
[pucoeannaiitecs K 6aHAe HeyaepMMbix 1 CTaHbTe MyYLLIM B Pa3HbIX PeXKIMaX UFpbl.
[TpuHIMaliTe yyacTine B roHKax, npoBoaALLMXcA B ropoge LLattep-bai, unu urpaiite B
ropogia, Co3AaHHbIX Apyrimin urpokamu. Cbirpaiite mpoTiUB APYFX MoNb30BaTeNnei B
CeTeBOM PeXUMe Ui BoCnonb3yiiTech cneLyanbHol GyHKLMelt AnA noncka noaXoaALLX
[NA UFPbI FOPOZOB. [ ROCTVXEHMA UCTUHHOFO FOCTIOICTBA MONPO6YiiTe BbINONHUTL
npefaraemble 3afaHiA. 3apabatbiBaiite 04KV rocroaCTea B l06OM UFPOBOM pexxime,
nonyyaiiTe HOBbIE PaHry v NoAuMHNTE cebe Bech ropop!

PEJJAKTOP

(03/1aBaiiTe COBCTBEHHbIE FOPOA 1 TOHKIA 11 BbIKNaibIBaiATe X B CeTb. Mocne co3aHua
TOPO/1a Bbl CMOXETE Pa3MeCTUTb B HEM HYXKHble 0OBEKTbI, M3MeHUTb NapameTpbl
TOHKIA (MTPOBOA PEXMM, NIOTOALY, KONIMYECTBO KPYroB 1 Mp.), a NOTOM NPOBEPUTH
paboTocnocobHOCTb Tpacehl.

CTATUCTUKA

Bbl cmoxeTe oTCneXUBaTh CBOKO CTaTUCTUKY.

3ATPYXXKAEMbI KOHTEHT
Bbl MoxeTe 3d rpy)KaTb ONA urpbl HOBbl|7l KOHTEHT.

HACTPOMKM

3pecb Bbl CMOXETe U3MEHNUTb HACTPOIIKY, HanpuMep, U300paXkeHIs 1 3BYKa.

BbIXOJ
M03B0AAET BbIIATY U3 UTPbI 1 EPEiATH Ha paboumii cTon.




1 — WHAMKaTOp MOLLYHOCTY: KOT/Ia MHANKATOP MOLLHOCTY 3aropuTCA, HaXKMUTE Ha
“KHONKY [Ctrl], uT06b1 yHUUTOMMTD MULLEHIN U BPaXKeCKe MALLMHBI, BPE3asch B HIX.

2 — 0uKm rocnopcTBa: Habuparite 04KV B COOTBETCTBIN C TPEOOBAHMAMMU UTPOBbIX
PEXIMOB.
3 — Harpapb!: nonyyaiite Harpazbl, BbINONHSAA MaHeBpb! 1 TPIOKW, K NpUMepY, He

BbIXOAA 13 peXKKMa ynpaBaAemoro 3aHoCa B Te4eHue onpeaeneHHoro BpeMeHu uin
YHUUTOXAA NPOTUBHIKOB.

PEJAKTOP

1 - BrlomKeT: Kax/blii pa3 npu 406aBaeHIM HOBbIX 6710KOB TPATUTCA YaCTb
NMEIOLIXCA Y BaC CPe/CTB. Bbl He MOXeTe BbIiiTY 33 PaMKil NPEAOCTABAEHHOTO BaM

. Blojera, n03Tomy CTapaiitech CneuTb 3a HUM. ECTn Y Bac HeT AieHer, Ho Bbl XoTuTe
J100aBUTb HOBbIN GNOK, yANUTE HECKONbKO YK YCTaHOBNEHHbIX 670KOB!

-2 — Craryc: 30ecb cofepxarca HhopmaLma 1 npeaynpexaeHns o CTatyce Baluei
TPaccb! (HeT HavanbHoro 610Ka, MyTb MOXHO CPe3aTb 1 np.).

-3 - 0603peBatenb: HaxmuTe Ha KHonky [[1poben], uTo6bl NPOCMOTpPETb pasHble
Ml O710KOB 1 PalioHOB 1 BbIOPATb HYXHble.




SUBSCRIBE

JOIN THE COMMUNITY

SHARE

PARTICIPATE AND WIN POINTS

WIN

SWAP YOUR POINTS WITH GOODIES

JOIN US
IN A SNAP!
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obpaLLatbea no Teneoy: +7 963 977 27 65

Ipynna komnarutii Gametec




SPIS TRESCI

Plik README

Instalacja

Sterowanie w grze

Menu gtdwne
Ekrany w grze

(graniczona gwarancja
Centrum Obstugi Klienta w Polsce




R 3 F-’LIK REHDME e\ s
W Rldge RHI:EI' llnhnunded zawarto plik Readme, zawierajacy Imowe Licencyjng |
\ \_‘ zaktualizowane informacie na temat gry. Przeczytaj ten plik, by uzyskaé informagje
na temat zmian dokonanych po wydrukowaniu ninigjszego podrgcznika, sposobaw
k aptymalizacji gry i rozwigzania ewentualnych problemaw.

+ Aby wyswietlic plik ReadMe, Kliknij na przycisk Start na pasku zadan Windows®,
?w nastepnie wybierz Wszystkie programy, NAMCO BANDAI Games S.AS., Ridge Racer™

Unbounded i otwarz plik readme.

L

INSTARALACJA
yte DVD z'grg Ridge Racer™ Unbounded do swojego napedu OVD-ROM.
: powinien uruchomic sig automatycznie. Nastepnie postepuj zgodnie z
joleceniami na ekranie.

esli instalator nie uruchomi sig automatycznie, wykonaj nastepujace czynnosci:
|, Dtwarz menu start.

2. Wybierz Kamputer i kliknij na ikang VD prawym przyciskiem myszy. Nastepnie
: wyhierz setup.exe.
g 3. Kliknij na "Akceptuj".
Postepuj zgodnie z poleceniami na ekranie, by zainstalowa i grac w are Ridge
Racer” Unbounded.

Do ary wymagane jest kanto Steam. Jesli nie posiadasz kanta lub klient Steam
_nie jest zainstalowany na Twoim PG, instalator Ridge Racer™ Unbounded poprasi Cie
o zainstalowanie klienta Steam (zatgczonego na plycie DVD z gra), stwarzenie konta
i zalogowanie na konto Steam. Dopiero pazniej rozpocznie sig instalacja samej gry.
Do instalacji wymagane sg prawa administratora Windows.

nstalacja DirectX®

idge Racer™ Unbounded wymaga instalacji DirectX® w wersji 9.0c lub wyzsze].
‘nie masz zainstalowanego DirectX® w wersji 9.0c lub wyzszej, kliknij na

, by zaakceptowac warunki licencji Direct® 3.0c. Spowoduje to uruchomienie
stalatora DirectX® H.0c..



ERDLIJFINIE W GRZI

(to domyslne ustawienia klawiatury.

STEROWANIE W MENU
Strzatki w gdre/lewn/dal/prawn
Enter

Spacja

Esc

Nawigacja w menu
(ptions

Select

Go back

STEROWANIE W TRAKCIE WYSCIGU

Strzatki w lewo/prawo
Shift

Gtrl

Gira

Dat

Enter

C
Spacja

Kierowanie
Drift

Moc

baz

Hamulec
Pauza

Imiana widoku

Spajrz do tylu

STEROWANIE W TRAKCIE TWORZENIA TRAS (CREATION)

Strzatki w gare/lewn/dat/prawn
X
Delete

Y
Spacja

Esc
Enter

Przemieszozanie sig wzdtuz siatki, przegladanie
(brdé element

Imiana widoku

Usuri element

(twarz przegladarke elementdw, wybierz element,
umiese element

Wstecz
Opcje




Klawisz PC Tryb kursora Przegladarka Tryb umieszczenia
(bez wybranego (z wybranym
elementu) elementem)
| Wybér, Przegladark Wybd Umiesg
: LPM, SPACJA Elzrrlllé'mﬁ;'vlﬂga arka yoor IBSC
E Powrit do trybu Powrit do trybu
kursora kursora
Usud - -

Przesuwaj widok
(na boki, w przad i tyf)

Przesuwaj element
Przesuwaj widok
i element wzdtuz

ptaszezyzny

Przegladaj elementy
i kategorie

(bracaj widok
(wokdt elementu)

Obracaj widok (wokat
elementu)

Podnoszenie i opuszczanie
kamery

Obrit element, Podnies/
Opusé element

dowolng

Katko myszy - Oddal widok Oddal widok
w dit
Katko myszy - - Przybliz widok
w giirg,
1V - - Poziom gruntu
Opcie Opcie Opcie
Wiacz/wylacz jazde - -

A




RZADZ W SHATTER BAY | NA CALYM SWIECIE
(DOMINATE SHATTER BAY OR THE WORLD)

Graj w Unbaunded i zdominuj razne tryby gry. Wez udziat w zawodach na terenie
Shatter Bay lub graj w miastach stwarzanych przez innych graczy. Wybierz tryb

dla wielu osdb (Multiplayer), by zmierzyé sie z innymi kierowzami lub skorzystaj z
przegladarki miast (Gity Browser), by wyszukac miasta. Mamy tez dla Ciebie wyzwania
(Challenges), w kidrych mozesz wziac udziat i naprawde zdominowac rywalizacje.
Ldobywaj punkty dominacji (Domination Score) w dowalnym trybie gry, by zwigkszyc
swajg pozycjg i zostad ostatecznym dominatorem!

IWIEDZAJ MOJE MIASTA (EXPLORE MY CITIES)

Twirz wiasne miasta oraz zawody i przesylaj je do sieci. Gdy juz stworzysz miasto, mozesz
ie spersonalizowaé, umieszczajge w nim wiasne elementy, zmieniajac opcje zawodaw (tryb
ary. pogoda, ilosé okrazen itp.), a nastepnie sprawdzajae, czy Twoja trasa dziata.

SLEDZ SWOE POSTEPY (VIEW PROGRESS)
Wyswietl swoje statystyki.

OPCJE (DPTIONS)

Dostosuj razne ustawienia gry. takie jak wyswietlanie (Display), dzwigk (Audio) czy
rozgrywka (Gameplay)..

QUIT (WYJSCIE)
Opuse gre i wyjdz do pulpitu.

!n;;-t-_*_‘ B S T L | Vo,



|. Wskaznik mocy. (Power gauge): Gdy wskaznik mocy sie zapali, weisnij Ctrl, by
~ niszozyc cele lub samochody rywali, zderzajac sig z nimi.

2. Punkty dominacii (Domination score): Zdobywaj punkty, zgodnie z wymaganiami
kazdego trybu gry.

: 3. Nagrody (Awards): Zdobywaj nagrody, wykonujac niesamawite manewry np.
% driftujge przez diuzszy czas lub niszczge wielu rywali..

TWORZENIE

" |. Budzet (Budget): Za kazdym razem, gdy dodajesz nowe elementy, zuzywasz czgsé
budzetu. Nie mozesz go przekroczyc, a wiec buduj z rozwaga. Jesli koriczy Gi sig
budzet, a cheesz dodac kolejne elementy, musisz usunaé innel

2. Stan (Status): Informacie i ostrzezenia na temat stanu Twojgj trasy (np. brak
elementu startowego, odcigty fragment trasy itp.)

3. Przegladarka (Browser): Weisnij spacje, by przegladac razne rodzaje elementdw
oraz dzielnic i wybrac te, ktarych choesz uzyé w swojgj trasie.
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Wiascicielowi ninigjszego egzemplarza gry przystuguie licencja na karzystanie

7 zakupionego programu. Obejmuje ona wytacznie korzystanie z niniejszegn
oprogramowania na jednej stacji roboczej (komputerze) oraz korzystanie z instrukcji
obstugi i innych materiataw dofgczanych do niniejszego egzemplarza oprogramowania.
Wtascicielowi nie przystugujg zadne inne specjalne prawa, w szezegalnosci prawo

do nieautoryzowanego powielania oprogramowania i materiataw do niego dofgczonych,
wprowadzania tzn. instalowania i kopiowania catosci lub czesci oprogramowania

do pamigci wigcej niz jednego komputera oraz umieszczania oprogramowania ani
zadnej jego czesci lub dokumentacii w sieci Internet.

Cenega Poland Sp. z 0.0. udziela wiascicielowi ninigjszego produktu gwarancii

na okres 14 dni, poczawszy od daty zakupu, obejmujgcej wady materiatowe lub
produkcyjne nosnika oprogramowania (piyty GO-ROM/DVD/BluRay) oraz dotaczane;
do niego dokumentacii i opakowania. Gwarancja nie dotyczy oprogramowania

ani wad nosnika spowodowanych w jakikolwiek sposab dziataniem wiasciciela
egzemplarza gry.

W celu wykonania uprawnien gwarancyjnych, wiasciciel egzemplarza gry zatasza
pisemnie wade sprzedawcy, od ktdrego oprogramowanie nabyt, badZ bezposrednio
dystrybutorowi/wydawcy programu w Paolsce - Cenega Poland Sp. z 0.0. na adres:
CENEGA Poland Sp. z o.0. Janka Muzykanta B0, 02-188 Warszawa; telefanicznie

pod numer: (22) 574 2 374; faksem pod numer: (22) 974 2 533; za pomoca poczty
elektronicznej na adres cok@cenega.com — opisujgc rodzaj problemu oraz podajac
swij adres i numer telefonu oraz date zakupu egzemplarza oprogramowania.

W terminie 7 dni od zgtoszenia reklamacji towaru przedstawiciel firmy Cenega

Poland Sp. z 0.0. skontakiuje sig telefonicznie lub za pomoca poczty elektroniczngj ze
zotaszajgoym w celu omawienia szezegatdw dotyczacych problemu i ustalenia sposabu
przekazania reklamowanego egzemplarza oprogramowania do Genega Poland Sp. z o.o.

W terminie 14 dni od otrzymania reklamowanego egzemplarza oprogramowania
wraz z dowodem zakupu Genega Poland Sp. z o.0. sprawdzi produkt i w przypadku
uznania reklamacji przesle zgtaszajgcemu, na wiasny koszt, walny od wad
egzemplarz program..




W POLSCE

Przed zgtoszeniem prablemu prosimy o przygotowanie informaci, kidre pomoga
. nam rozwigzac Twdj problem szybko i skutecznie. Aby udzielic Gi pomogy,
\  potrzebujemy szczegdtowych danych Twojego komputera (lub konsoli, jesli problem

S dotyczy gry na konsole) i problemu, ktdry wystapi.

E T GA: DZIAt POMOCY TECHNICZNEJ CENEGA POLAND NIE UDZIELA WSKAZOWEK
CZACYCH PROWADZENIA GRY. Nasi pracownicy nie sa upowaznieni i nie posiadaja

ud*dnmh kwalifikacji do udzuafanla tego typu informacji.

B Maktuwe Centrum Uhsfugl Klienta Cenega Poland: e
« Adres pocztowy:  Gentrum Obstugi Klienta, Cenega Poland Sp. z o.o. 3
N ul. Janka Muzykanta B0, 02-188 Warszawa
~ Numer telefonu:  (22) 574 2 574 (od pon. do pt, w godz. 3-17)

o Faks: (22) 374 2 333
~ E-mail cok@cenega.com

¥
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SVENsH QUICHSTART

_ S REAOME-FILER -

\ Ridge Racer™ Unbounded har en ReadMe-fil som innehéller spelets licensavtal och

‘. uppdaterad information om spelet. Las den hér filen far att se vad som har &ndrats
efter att manualen gick i tryck, hur du kan optimera din spelupplevelse och hur du

¢ kan lisa ménga olika problem.

. (ppna ReadMe-filen genom att klicka pa Startknappen i Windows[ aktivitetsfalt, val;
" Mla program, NAMCO BANDAI Games S.A.S, Ridge Racer™ Unbounded och sedan

Readme.

v

- 5 INSTALLATION

gtti skivan for Ridge Racer™ Unbounded i din dvd-lasare. Installationen startar
utomatiskt, det & bara att flja instruktionerna p skarmen.

*f-"-‘dessa steq om installationen inte startar automatiskt:

._ijp_q_a startmenyn och valj Dator

- Dubbelklicka pa din dvd-lasare och dubbelklicka sedan pa filen Setup.exe.

é Klicka pa Acceptera.

_'xFﬁlj instruktionerna p& skarmen fir att installera och spela Ridge Racer™ Unbounded.

‘Ett Steam-konto behiivs fiir att kunna spela spelet. Om du inte har ett konto, eller om
duinte har installerat Steam-klienten pé din dator, kommer installationsprogrammet

~ fiir Ridge Racer™ Unbounded first be dig att installera Steam-Klienten (finns pa
dvd-skivan), skapa ett konto och sedan logga in pa Steam innan spelets egen installation
pébiirjas.
Administratirsrattigheter till Windows krévs fiir dessa installationer.

Installation av DirectX®

~ Ridge Racer™ Unbounded-spelet kraver DirectX® 9.0c eller higre far att kiras.

(m du inte har DirectX® 3.0c eller hiigre installerat klickar du pa “Yes" (ja) fir att
~ acceptera licensavtalet fir DirectX® 9.0c. Sedan kommer installationsprogrammet
ir DirectX[® 9.0c att starta.




Har filier standardkontrollerna.

MENYKONTROLLER

[Up, Left, Down, Right]-piltangenterna
[Enter]-tangenten

[Space bar]-tangenten
[Esc]-tangenten

RACEKONTROLLER
[Left, Right]-piltangenterna
[Shift])-tangenten
[Ctrl)-tangenten
[Up]-tangenten
[Down]-tangenten
ENTER-tangenten
[C]-tangenten
[Space]-tangenten

BANBYGGARKONTROLLER

[Up, Left, Down, Right]-piltangenterna
[X]-tangenten

[Delete])-tangenten

Y-tangenten

[Space]-tangenten

Esc
[Enter]-tangenten

Navigera menyer
Alternativ

Valja
Tillbaka

Styra
Sladda

Kraft
Accelerera
Bromsa
Pausa spelet
Byta kamera
Titta bakat

Flytta langs med rutntet, bladdra
Rotera block

Byta perspektiv

Ta bort block

(ppna blockbladdraren, valja block,
placera block

Tillbaka

Alternativ




o

EBIGERINGSKONTROLLER

Placeringslige

| Higer mus-
q knapp, Esc

-> markirlaget

§ Tangent Markiirlige Bliddrare
\ (inga objekt valda) (objekt valda)
: "Vilja", "Vilja" "Placera”
xﬁrsskt::pp, "uIJj]EktlJléiddraren" :
blanksteg,
"Tillbaka" "Tillbaka"

-> markirlaget

“Ta bort"

“Flytta kameran” :
Kameran i sidled
Kameran framat/bakat

"Flytta objekt”
Flytta kam. & objekt
|angs med en axel

angenterna "Bléddra bland
> v objekt”
-y
| Musendt "Rotera kameran” “Rotera kameran”
- ]‘vlﬁnster/hﬁger (runt objekt)
| upp/ned
1,2 Hij och séink kameran “Rotera objekt”
| RF - "Hiij/séink objekt”
Mushjul ned "Zooma ut kameran” | "Zooma ut kameran”
Mushjul upp, E "Iooma in kameran”

v

"Fast vid backen”

[Enter]

"Alternativ”

"Alternativ”

"Alternativ”

1|

"Sl& pé/av frikiirning”




suomi QUICHSTART

Ridge Racer™ I.Inhuunded -pelissé on ReadMe (lue minut) tlEdnstu,juka siséltaa
kayttiinikeussopimuksen seké paivitettyd tietoa pelistd. Lue timé tiedosto, jotta saat
tietad taman ohjekirjan painamisen jalkeen tehdyistd muutoksista, tavoista optimoida
pelikokemuksesi ja ratkaisuista maniin ongelmiin.

Voit lukea ReadMe-tiedoston napsauttamalla Windows[R-tyikalupalkin Kaynnista-
painiketta ja valitsemalla ensin Kaikki ohjelmat ja sen jélkeen NAMGO BANDAI Games
S.A.S. Valitse sielté Ridge Racer™ Unbounded ja lopuksi readme-tiedosto.

ASErNrus
Aseta Ridge Racer™ Unbounded -DVD tietokoneesi DVD-ROM-asemaan.
Asentumisen pitéisi kaynnistya automaattisesti, seuraa vain néytilla nakyvia ohieita.

Jos asentaminen ei kaynnisty automaattisesti, toimi seuraavasti:
I. Avaa Kaynnist&-valikka

2. Valitse kohta Tietokone, napsauta DVD-kuvaketta hiiren kakkosnappaimell ja
valitse sieltd setup.exe.

3. Napsauta Hyvksy.
Seuraa ndytille iimaantuvia ohjeita asentaaksesi Ridge Racer™ Unbounded -pelin.

Pelin pelaamiseen tarvitaan Steam-kayttajatili. Jos sinulla ei ole Steam-kayttajatilia
tai jos Steam-asiakasohjelmistoa ei ole asennettu tietokoneeseen, Ridge Racer™
Unbounded -pelin asennuschjelma kehottaa asentamaan Steam-asiakasohjelmiston
(toimitetaan DVD:n mukana), luomaan kayttajatilin ja kirjautumaan sisén Steam-
palveluun, ennen kuin pelin asennus kaynnistyy.

Ohjelmistojen asennus edellyttaa Windowsin jarjestelmanvalvojan kéyttioikeuksia.

DirectX[®-lisinsan asennus

Ridge Racer™ Unbounded -peli vaatii toimiakseen DirectXR® 9.0c:n tai sita
uudemman version. Jos tietokoneellasi ei ole asennettuna DirectX® 9.0¢

tai sitd uudempi versio, napsauta “Yes" (Kylla) ja hyvaksy DirectX® 8.0c:n
kayttinikeussopimus. DirectX® 8.0c:n asennuschjelma kaynnistyy tamén j&lkeen.




TiN DHUALSHOMERno T

" Tassa on lueteltu pelin oletuskomennot nappaimistille.

VALIKKDKOMENNOT
N [Up; Left, Down, Right] -nuclinappéimet. Liiku valiknissa
f [Enter]-néppéin Asetukset
Space]-néippéin Valitse
* [Es::] -néppiin Palaa

t] - nunlmappalmet (hjaa

' 'ﬂlﬂ ppéin Sivuluisu 7
- [Ctrl]-nappain Voima

J-néppéin Kiihdyta
Ly * [Down]-néppéin Jarruta
. N _:ﬂlTER-nﬂppﬁin Tauota peli
- [C]-nappéin Vaihda kameraa
[Space)-néippéin Vilkaise taakse

‘ DHJAUS KILPAILUSSA
%

~ RADANLUONNIN OHJAUS

[Up, Left, Down, Right] -nuolinéppéimet Litku ruudukossa, selaa
Kierra palikkaa

Vaihda nakymaa

Paista palikka

Avaa palikanselaus, valitse palikka,
aseta palikka

Palaa
Asetukset



PC:n néippéii- Dsuoitintila Selain Asetustila
met (ei valittuja kohteita) (kohde valittu)
a “Valitse” “Valitse” “Aseta”

Hiiren .. e .

ykkasnappin, Kohdeselain

viililydinti

Hiiren “Palaa” “Palaa”

kakkosnéppéin, -> Dsaitintila -> [soitintila

Esc

Del “Poista”

AD.WS “Liikuta kameraa” “Siirrd kohdetta”
Kamera sivuttain Liikuta kameraa
Kamera eteen/taakse kohdetta tasolla

Nuolin&ppéi- “Selaa kohteita”

met

Hiiri vas./oik. | “Ké&nné kameraa” “Ka#nna kameraa”

yliis/alas (kohteen ympéri)

1,2 Nosta ja laske “Kénné kohdetta”
kameraa “Nosta/laske

RF - kohdetta”

Hiiren rulla “Loitonnus” “Loitonnus”

alas

Hiiren rulla “Lahennys”

ylis, e

) “Kohdista maahan”

[Enter] “Asetukset” “Asetukset” “Asetukset”

T “Vapaa ajo pélle/

pois
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£ H'_'HEIRCI FIEFIEIITIE
ICLEla-me

Ridge Racer™ Unbounded inclui um ficheiro ReadMe (|_EIEI me) com os detalhes
do Acordo de Licenciamento e informagéo actualizada sobre o jogo. Por favor, |8

¢ este ficheiro para saberes mais sobre as alteragies feitas apas a impresséo deste
manual, formas de optimizar a tua experiéncia de jogo e de resolver problemas.

b " Para visualizar o ficheiro ReadMe, clica no botéo Iniciar na barra de ferramentas
Windows(, sequido de Programas, NAMCO BANDAI Games S.A.S,
*’Rldge Racer™ Unbounded e por fim abre o ficheiro Readme (Leia-me).

s o

;.\Q. - g

N B INsTALACAO

) 0 DVD Ridge Racer™ Unbounded no teu leitor de DVD. A execugéo deverd
iar automaticamente, basta sequir as instrugies no ecra.

[aso a execugdo ndo inicie automaticamente, prossegue coma abaixo:

|- Abre o menu Iniciar.

- 2- Selecciona Computador, clica com o botdo direito do rato no icone do DVD e

~ selecciona setup.exe.

*‘°~r3 Clica em "Accept” (Aceitar).

Segue as instrugdes no ecrd para instalar e jogar Ridge Racer™ Unbounded.
[ necesséria uma conta Steam para jogar o jogo. Se ainda néo tens uma conta Steam
' ou o cliente Steam instalado no teu PC, o instalador do Ridge Racer™ Unbounded

b iré solicitar a instalagéo do cliente (incluido no DVD). a criagdo de uma conta e inicio
de sessdo no Steam, antes de iniciar a instalagéo do jogo.

San necessarias permissies de administrador do Windows para estas instalagies.

Instalagdo do DirectX®

[l jogo Ridge Racer™ Unbounded requer DirectX® 3.0c ou superior. Caso néo
~ tenhas o DirectX® 9.0c ou superior instalado, clica em "Sim" para aceitar o Acordo
de Licenga do DirectXR® 9.0c. Isto langara o instalador do DirectX® 3.0c.



Abaixa séo |nd||:adus os controlos predefinidos do teclado.

CONTROLDS DO MENU

Setas [Up, Left, Down, Right] Navegar nos menus
Tecla [Enter) (pcies

Tecla [Space Bar] Seleccionar
Tecla [Ese] Retroceder
CONTROLDS DA CORRIDA

Setas [Left, Right] Conduzir

Tecla [Shift] Derrapar
Tecla [Cirl] Poténcia

Tecla [Up] Acelerar

Tecla [Down) Travar

Tecla [ENTER] Pausa

Tecla [C] Alterar camara
Tecla [Space] Olhar para trés

CONTROLOS DE CRIAGAD DE PISTAS

Setas [Up, Left, Down, Right] Mover-se pela grelha, Navegar

Tecla [X] Rodar bloco

Tecla [Delete] Alternar visualizagéo

Tecla Y Remover bloco

Tecla [Space] Abrir navegador de blocos, Seleccionar
bloco, Colocar bloco

Esc Retroceder

Tecla [Enter) Opcies




iy

* 'I Espagu

Teclas do PC

Maodo cursor
(sem objectos
seleccionados)

Navegador

Maodo de
colocagéo
(objecto
seleccionado)

Botdn “Seleccionar”, "Seleccionar” “Colocar”
esquerdodo | “Navegador de itens”
rato,

“Retroceder” “Retroceder”

-> modo cursor

-> modo cursor

“Remover”

“Mover camara”
Camara Fara o |ado
[amara frente/trés

Mover item
Mover camara e ~
objecto num plano

s ol R
'y

“Percorrer itens”
ks | Boto es- “Rodar a camara"” “Rodar a cAmara”
S8 uerdo/direito (em redor do item)
| do rato
cima/baixo
|12 Elevar e baixar a “Rodar item”
- camara "tLevantar/ baixar
! > item
Roda do rato "Afastar camara” “Afastar camara”
para baixo
Roda do rato “Aproximar camara”
para cima, e
v “Colocar no chin”
nter] “Dpgies” “Dpgies” “Dpgiies”
“Activar/desactivar

condugéo livee”







Spielerische: 0900-400 655

\ -.\\
N\
\
Partners
; '.._\
) : 1902 26 26 26
"j : Aus“a"a ($2,48 Minute. Price subject to change without notice.)
: A . Technische: 0900-400 654
‘-" Osterreich (1,35€ Minute) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr
'+ Belgie -

'  + Danmark

+ Suomi

N i- New Zealand

~« France

Deutschland

+ Greece

 Italia

* Nederland
+ Norge

+ Portugal

+ Israel

+ Espafia

+ Sverige

+ Schweiz

+UK

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+44 (0)870 850 1958

Customer
Service
Support

namcobandaipartners@8-bit.com.au
www.namcobandaipartners.com.au

de.support@namcobandaipartners.com
www.de.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

0900 54263

($1,99 Minute. Price subject to change without notice.)

Technique:
0825 15 80 80
(0,15€/mn du lundi au samedi de 10h-20h non stop)

Technische: 0900-1-771 882

Support Technit

.com

www.namcobandaipartners.com.au

BP 80003
33611 Cestas Cedex

Spielerische: 0900-1-771 883

(1,24€/Min aus dem dt. Festnetz) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

+30 210 60 18 800

+44 (0)870 850 1958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

+34 902 10 18 67

Segunda a Quinta: 9:00 as 18:30 - Sexta Feira: 09:00 as 15:00

+09-8922912
16:00 to 20:00 Sunday - Thursday

Servicio de atencion al cliente:

+34 902 10 18 67

Lunes a jueves: 9:00 -18:30 - viernes: 09:00h-15:00

+44 (0)870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)

Technische: 0900-929300
(2,50 CHF/Min) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr

Technical Support: 0870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday . (except Bank Holidays)

Spielerische: 0900-770780

WWW. ji fr

fr.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

gr.support@namcobandaipartners.com

com

it
www.it.namcobandaipartners.com

nl.support@namcobandaipartners.com

uk.supy i com

es.support@namcobandaipartners.com
www.pt.namcobandaipartners.com

il.support@namcobandaipartners.com
www.il.namcobandaipartners.com

es.support@namcobandaipartners.com
www.es.namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

uk.support@namcobandaipartners.com
www.uk.namcobandaipartners.com
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Sounds even better with
Turtle Beach Headsets

EARFORCE"

The XL1is the perfect entry-level headset
for Xbox 360® gamers looking for immersive
game sound and crystal-clear communication
at a great value, With premium 50mm
speakers, the XL1 delivers superior audio
quality while an in-line amplifier provides
quick access to independent game and chat
volume controls. If you're serious about

gaming, then get serious about the sound.

Step up to the XL1 and experience game

audio like never before,

The Turtle Beach XPS00 is a special version of the
critically-acclaimed PX5 that's designed specifically
for the Xbox 360 and includes an XBA Bluetooth
adapter for wireless Xbox LIVE® chat. Enhance and
personalise the entire gaming audio experience with
fully customisable game, chat and microphone audio.
Communicate wirelessly with your Xbox 360, answer
mobile phone calls and stream music using Bluetooth
technology - all while gaming in Dolby 7.1 Surround
Sound, The Turtle Beach XP500 continues the
evolution of a new breed of wireless gaming headset
that serves as the ultimate "secret weapon” in the

g arsenal of serious gamers seeking unmatched audio

quality, sonic control and a competitive advantage.

AVAILABLE NOW FROM ALL MAJOR RETAILERS

Discover more at

KTURTLE o LYGO

o www.lygoworld.com




\li-1W SUPER GOBRA /
SUPER GOMBOY ERSION

No. 3870-F06

Locked and Loaded!
The AH-1W scale RC helicopter is NOW available in & SUPER COMBO version
combining the £325 Mini Titan 2. 4GHz heli package and the AH-1W Super Cobra

scale fuselage-
Only the best is included in the AH-1W Super Cobra RC Helicopter with the Sky

Master TS6 2 4GHz radio system, electronic speed control, high-performance

prushless motor, gyro and all servos.
On your next mission make sure you are locked and loaded with the Cobra Gunship.

contents included

o
No.8606 No.AQ0843 No.2381 N0.8117/C1016 No.2814 Li-P0 Battery No.2536

Sky Master TS6 2.4GHzZ TG-6100M Gyro OéL 29/35-10H Micro Servo x3 3S1P12200mAh,250 T3AC Balance
No.AQ2257 TRS 601DD & E-CCPM mixer Brushless Motor No.8131IC()915 No.8041-H Charger
Micro Rudder Servo BLC-40 Speed Control

2.4GHz 6CH Receiver

thundertiger.com
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